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 ”سر اهیلقب "س  هیو توج  یچند در معن  یسخن
 

 ییهندواروپا  ی کهن به زبان ها  شهیکلمه ر  ن یگفته اند. ا  ی"سواسر"م  ای"سوَسر"    تی خواهر" را در زبان سانسکر"
 ، یدئو سو  ینیو اکُرا  یو صرب یروس یدر زبان ها سترایس ،یسیدر زبان انگل  sisterچون یدارد چنانکه با کلمات

" در س ی. "سِس" و "سیریو هم در زبان کته و  ش"سوس" در زبان مردم کالا  ،یی" در زبان پشه  سی" و "س سو ی"س
  ا ی  یدر زبان پولندshyostra "سترای افغانستان(، "شو  یشمال شرق  یدر چترال و مرزها  یتی)اقلیزبان مردم ساو

توان   یم  زیواژه ن  کی   نیهم  یو همسان  وندیاند. فقط با پ  ییزبان هندو اروپا  یزبان ها همه از شاخه ها  نی. ایلهستان
بوده اند در قلمرو افغانستان    ی شرق  یاروپا  ژهیقوم خاص و و  کیقلم    ن یا  دیها که از د  ییایآر  اجرتبه اصل مه

  ی کلمه حتا با کلمات "خور" و "خواهر" در زبان ها  نیو باورمند بود. هم  دیو شبه قاره  هند، معترف گرد  یامروز
 . دارد وند یوصلت و پ زین یپشتو و در

 
" ی" بوده که در اوستا "هره خوتیبه اسم "سرَسوت  یرود  تیکهن و در زبان سانسکر  ی رود مقدس در باورها  کی

رود را    نی"بوده است. اتایاناه  یزدبانویرود "ا  م، یقد  ی در باور ها   یخیرود مقدس و تار  نیشده است، بدون شک که ا
  ی هندوکش سرچشمه م  یپژوهشگران با رود ارغنداب مطابقت داده اند. رود ارغنداب از حوزه جنوب سلسله کوه ها

آن   ینوشته در پ  نی. آنچه درازدیر  یهلمند به رود هلمند م  تی است پرآب و شتاب که در ساحه ولا  یو رود  ردیگ
که با کلمه   یگریاسم د  کیو اشتراک داشته اند.    وندیبا هم پ  یاست که کلمات سوَسر)سواسر( و سرسوت  نیاستم ا

  ی برا  یپارس  ی سر" در زبان  در  اهیدارد، لقب "س  وندیقلم پ  نیو نگاه ا  دیاز د  تیزبان سانسکر  ر سواسر )خواهر( د
به طور    یباشد، در زبان در  یو جوان م  ریو اشاره به تمام زنان پ  ریلقب که در برگ  نیخطاب به زنان است. ا

و   هیتوج  ن یخواهد بود. ا  اهیس  یداشته باشد که البته اشاره به داشتن مو  اهیس  یاست که سر  یاطلاق به کس  یهیتوج
 یواضح است که همه زنان صاحب و دارنده موها  رای افتد ز  یهمه زنان درست و بجا نم  یقلم برا  نیمعنا از نظر ا

  یمو  یهم دارا  یو بخش  ییو خرما  ییطلا  یدارنده موها  یماش و برنج، تعداد  یمو  ی چنانکه بعضاً دارا  ستندین  اهیس
شده سواسر    فیو تحر  افتهی  رییتغ  تیٲه  ی سر در زبان در  اهیدانم که کلمه و لقب س  یممکن م  نیااند. بنابر  رهیوغ  دیسف

سر در اصل خواهر    اه یس  یشکل معن  نیبوده باشد و به ا  یپارس  یبه زبان در  تیخواهر از زبان سانسکر  یبه معن
  ی اسم و لقب م  ن یا  یبالا  یگاهکه گاه  یجامعه مدن  ی از روشنفکران و اعضا  ی تعداد  نکهیا  ریخواهد بود. نکته اخ

  ن یکند و ا  یوارد نم  ییزن در جامعه کدام صدمه    گاهیلقب از نظر معنا به جا  ن یکنند، بدانند که ا  یتازند و انتقاد م
 .خواهد بود زیو مقام زنان ملت افغان ن  نٲکه در بالا صورت گرفت، درخور ش ییو معنا هیلقب باتوج 
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